
E
P
L

E
P
L

GARCÍACÁMARA

I-CO-19.0. Cat Gama EPL Sep_Maquetación 1  27/03/14  12:10  Página 1



GARCÍACÁMARA
EPL-2

GAMA EPL

SISTEMA DE CALIDAD

GARCÍACÁMARA está certificada según la norma ISO 9001 en su sistema

de calidad, contemplando el diseño, la fabricación y la comercialización de

intercambiadores de calor. Así mismo, esta gama fabricada por García

Cámara cumple las Directivas Comunitarias de Nuevo Enfoque CE, Directiva

sobre Seguridad de maquinas 2006/42/CE, Directiva sobre Equipamiento

Eléctrico de Baja Tensión 2006/95/CEE, Directiva sobre Equipos Sometidos

a Presión 97/23/CE y Directiva sobre Compatibilidad Electromagnética

2004/108/CE. Certificación GOST y ROHS.

QUALITY ASSURANCE

GARCÍACÁMARA is a certified company according to the ISO 9001

regulations with respect to our quality assurance system that covers design,

production and marketing of heat exchangers. Further, this range

manufactured by García Cámara complies with the new CE regulations

covering safety of machinery 2006/42/CE, electrical equipment of low voltage

2006/95/CEE, equipment subjected to pressure 97/23/CE and

Electromagnetic Compatibility Directive 2004/108/CE. Certification GOST

and ROHS.

ASSURANCE QUALITE

GARCÍACÁMARA est certifiée selon la norme ISO 9001 pour son système

d�assurance de la qualité, qui contemple le design, la fabrication et la

commercialisation d�échangeurs de chaleur. Ainsi cette gamme fabriquée

par García Cámara suit les Directives Communautaires de  la Nouvelle Mise

au Point CE, Directive sur la sécurité de machines 2006/42/CE, les

Équipements Électriques à Basse Tension 2006/95/CEE, la Directive

d�Équipements Soumis à Pression 97/23/CE et directive sur Compatibilité

électromagnétique 2004/108/CE. Certification GOST et ROHS.
QUALITÄTSSYSTEM

Das bei GARCÍACÁMARA bei dem Design, der Herstellung und der

Vermarktung ihrer Wärmeaustauscher angewendete Qualitätssystem hat

die Bedingungen zur Aufnahme in die ISO Norm 9001erfüllt. Diese Bereich,

hergestellt von García Cámara, erfüllt die Bedingungen der

Gemeinschaftlichen Richtlinien unter Berücksichtigung neuer

Gesichtspunkte der EG, Sicherheit bei Maschinen 2006/42/EG, den

Vorschriften für elektrische Anlagen mit Niederspannung 2006/95/EG, den

Vorschriften für unter Druck stehenden Anlagen 97/23/EG, und Richtlinie

für elektromagnetische Verträglichkeit 2004/108/EG. Bescheinigung GOST
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EPL-3
GARCÍACÁMARA

APLICACIONES.
Gama de aeroevaporadores de de doble descarga compactos y de
reducida altura, dividida en tres grupos :
- Grupo A. De separación de aleta de 4mm, para aplicación en temperaturas
positivas o muy cerca de  0ºc.
- Grupo B. De separación de aleta de 6mm, para aplicación en temperaturas
negativas.
- Grupo C. De separación de aleta de 9mm, para aplicaciones a muy baja
temperatura.

CARACTERISTICAS.
BATERIA. Construida en tubo de cobre de 12mm y aleta de aluminio, con
una relación de superficie primaria a secundaria muy elevada permitiendo
un grado de humedad en camara muy  elevado. Con válvula obús en el
colector de aspiración. El producto se entrega sellado y con presión para
garantizar su perfecto estado.
VENTILADORES. De rotor externo, monofásicos 220/240V 50Hz para los
diámetros 300mm y 400mm Y trifásicos 400V 50Hz Para los de 500mm.
Conectados a caja de bornes con protección IP54, con rejilla de acero
acorde a normativa. Opcionalmente podemos variar la tensión así como la
opción de ventiladores de 6 u 8 polos para salas de trabajo.
DESESCARCHE. Mediante resistencias eléctricas blindadas en acero
inoxidable y terminales estancos, introducidas en el interior de la batería y
adosadas en la bandeja recogeaguas del interior del aeroevaporador.
Conectadas a caja de conexiones con protección IP54. Opcionalmente se
puede suministrar con desescarche por gas caliente.
CARROCERIA. Íntegramente realizada en aluminio lacado en polvo epoxy
cocido a horno. Toda la tornillería es de acero inoxidable. Los laterales son
totalmente practicables para su fácil acceso. Desagüe de aluminio torneado
y remachado a la bandeja exterior, perfectamente estanco,  evitando juntas
de goma, siliconas y otros elementos que provocan fugas. Bandeja interior
recogeaguas y deflectores entre ventiladores que evitan el efecto bypass 

ANWENDUNGEN.
Serie kompakter Verdampfer mit doppeltem Luftstrom und reduzierter Höhe,
die in drei Gruppen eingeteilt sind:
- Gruppe A. Mit 4 mm Lamellenabstand zur Anwendung bei Temperaturen
über oder sehr nahe bei 0°C.
- Gruppe B. Mit 6 mm Lamellenabstand zur Anwendung bei
Minustemperaturen.
- Gruppe C. Mit 9 mm Lamellenabstand für Anwendungen bei sehr niedriger
Temperatur.

MERKMALE.
KÜHLERBLOCK. Aus 12 mm Kupferrohr und Aluminiumlamellen mit einem
sehr hohen Primär-Sekundärflächen-Verhältnis, das einen sehr hohen
Feuchtigkeitsgehalt im Kühlraum ermöglicht. Mit Ventileinsatz im
Ansaugkanal. Das Produkt wird versiegelt und unter Druck geliefert, um
seinen einwandfreien Zustand zu gewährleisten.
VENTILATOREN. Mit Außenrotor, einphasig 220/240V 50Hz für die
Durchmesser 300mm und 400mm und dreiphasig 400V 50Hz für 500mm
Durchmesser. Angeschlossen an Klemmenkästen mit Schutzgrad IP54 mit
Stahlgitter gemäß Vorschrift. Optional kann die Spannung variiert werden
und es sind 6- oder 8-polige Ventilatoren für Arbeitsräume erhältlich.
ABTAUUNG. Mittels mit Edelstahl abgeschirmten elektrischen
Widerständen und dichten Anschlüssen im Innern des Kühlerblocks,
angebaut an die Tropfwanne im Innenraum des Verdampfers. Anschluss
an Klemmenkästen mit Schutzgrad IP54. Optional kann das Gerät mit
Heißgasabtauung geliefert werden.
GEHÄUSE. Vollständig aus Epoxy-pulverlackiertem ofengehärtetem
Aluminium hergestellt. Sämtliche Schrauben sind aus Edelstahl. Die
Seitenverkleidungen sind vollständig aufklappbar für einfachen Zugang. Der
Ablauf aus gedrehtem Aluminium ist völlig dicht an die Außenwanne
genietet, wodurch Gummidichtungen, Silikon und andere Elemente, die
Lecks verursachen, vermieden werden. Tropfwanne im Innern und Abweiser
zwischen den Ventilatoren zur Vermeidung des Bypass-Effekts. 

APPLICATIONS
A range of compact and low-height unit coolers, divided into three groups:
- Group A: 4mm fin spacing, for use in temperatures of 0ºC or above.
- Group B: 6mm fin spacing, for use in temperatures below 0ºC.
- Group C: 9mm fin spacing, for use in very low temperatures.

CHARACTERISTICS
BATTERY: Manufactured using 12mm copper tubing and aluminium fins.  A
very high primary to secondary surface ratio allows a very high level of
humidity in the cold store. Intake manifold with valve core.  The product is
supplied sealed and pressurised to ensure that it arrives in perfect condition.
FANS: External rotor, 220/240V 50Hz single-phase for 300mm and 400mm
diameters, 400V 50Hz three-phase for 500mm diameters. They are
connected to IP54 terminal boxes with steel grills, in accordance with this
standard. It is possible to vary the voltage, and there is also the option of 6-
or 8-pole fans for workrooms.
DEFROST: By means of stainless steel heating elements with watertight
terminals, inserted in the battery and attached to the unit cooler's internal
water collection tray. These elements are connected to IP54 terminal boxes.

The option of a hot gas defrost system is also available.
CASING: Manufactured entirely from aluminium lacquered with an epoxy
powder coating and oven-cured.  All nuts, bolts and screws are made of
stainless steel. The sides may be fully opened for ease of access. Turned
aluminium drainage is riveted to the external tray, and is perfectly watertight.
Rubber gaskets, silicone and other materials which may leak are avoided.
The design boasts an internal water collection tray and deflectors between
the fans to prevent a bypass effect.

APPLICATIONS.
Gamme d'aéro-évaporateurs à double décharge, compacts et de hauteur
réduite, divisée en trois groupes:
- Groupe A. De séparation avec ailette de 4 mm, pour une utilisation à des
températures positives ou très proches de 0° C.
- Groupe B. De séparation avec ailette de 6 mm, pour une utilisation à des
températures négatives.
- Groupe C. De séparation avec ailette de 9 mm, pour les applications à
très basse température.

CARACTÉRISTIQUES.
BATTERIE. Fabriquée en tube de cuivre 12mm et ailette en aluminium,
avec un ratio très élevé entre la surface primaire et la surface secondaire,
permettant un degré d'humidité très élevé dans la chambre. Avec valve obus
dans le collecteur d'aspiration. Le produit est fourni scellé et avec pression
afin de garantir son parfait état.
VENTILATEURS. Avec rotor externe, monophasé 220/240V 50Hz pour les
diamètres de 300mm et 400mm. Et triphasés 400V 50Hz. Pour les
diamètres de 500mm. Connectés à la boîte à bornes avec protection IP54,
avec maille d'acier conformément à la réglementation. En option, nous
pouvons modifier la tension et offrir également l'option des ventilateurs de
6 ou 8 pôles pour salles de travail.
DÉGIVRAGE. Moyennant résistances électriques blindées en acier
inoxydable et bornes scellées, insérées à l'intérieur de la batterie et fixées
sur le plateau de récupération de l'eau à l'intérieur de l'aéro-évaporateur.
Connectées au boîtier de connexions avec protection IP54. Possibilité de
livraison en option d'un système de dégivrage au gaz chaud.
CARROSSERIE. Entièrement réalisée en aluminium laqué en poudre
époxy cuite au four. Tout le matériel de boulonnerie est en acier inoxydable.
Les côtés sont entièrement praticables afin d'assurer un accès facile.
Système d'évacuation en aluminium usiné et rivé au plateau extérieur,
parfaitement étanche, sans joints en caoutchouc, pièces en silicone et
autres éléments qui provoquent des fuites. Bac interne de récupération de
l'eau et déflecteurs entre les ventilateurs qui évitent l'effet de déviation.
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GARCÍACÁMARA
EPL-4

GAMA EPL

EPL 3 1 6 A N E

GAMA EPL

Diametro ventilador
   3 = Ø300mm
   4 = Ø400mm Separacion aleta Desescarche
   5 = Ø500mm   A = 4mm  E =Desescarche Electrico

  B = 6mm  P = Potenciado
Nº ventiladores   C =9mm
1 - 2 - 3 - 4

Nº Polos ventilador
Rangos   N = 4 polos
6 - 8   S = 6 polos

VOLUMEN  
VOLUME

DESAGÜE 
DRAIN PIPE

dm3 Normal      
W

Potenciado   
W

IN    
Inches

OUT 
Inches " Gas      BSP C1   

mm
C2     
mm

G   
mm F   mm H 

mm
A   

mm

EPL316 2,6 1.400 2.100 1/2" 1/2" 3/4" 400 - 868 895 315 680
EPL326 4,6 3.000 4.500 1/2" 3/4" 3/4" 800 - 868 895 315 1080
EPL336 6,6 4.800 7.200 1/2" 3/4" 3/4" 800 400 868 895 315 1480
EPL346 8,6 6.000 9.000 1/2" 3/4" 3/4" 800 800 868 895 315 1880
EPL416 5,4 3.600 4.800 1/2" 3/4" 2 x 3/4" 600 - 1.070 1.100 390 875
EPL426 9,9 7.200 9.600 1/2" 3/4" 2 x 3/4" 1.200 - 1.070 1.100 390 1475
EPL436 14,3 10.800 14.400 7/8" 1 1/8" 2 x 3/4" 1.200 600 1.070 1.100 390 2075
EPL446 18,8 13.800 18.400 7/8" 1 1/8" 2 x 3/4" 1.200 1.200 1.070 1.100 390 2675
EPL516 15,1 8.000 10.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 - - 1360 580 1300
EPL526 28,8 16.000 20.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 1000 - 1360 580 2300
EPL536 43,1 20.000 25.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 2x1000 - 1360 580 3300
EPL546 57,2 26.640 33.300 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 3x1000 - 1360 580 4300
EPL518 19,7 8.000 10.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 - - 1360 580 1300
EPL528 38,3 16.000 20.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 1000 - 1360 580 2300

EPL538 57,0 20.000 25.000 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 2x1000 - 1360 580 3300

EPL548 75,6 26.640 33.300 1 3/8" 1 5/8" 2 x 3/4" 1000 3x1000 - 1360 580 4300

D
AT

O
S

 C
O

M
U

N
E

S

MODELO    
MODEL

MEDIDAS
DIMENSIONS

DESESCARCHE       
DEFROST

CONEXIONES 
CONNECTIONS

NOMENCLATURA

I-CO-19.0. Cat Gama EPL ret_Catalogo Gama EC  2N/03/14  12:30  Página 6



SUPERFICIE 
AREA

PESO 
WEIGHT

EN328 (*)  
W

SC1     
W

m2
Flecha     Air 

Throw       
m

Caudal   
Air Flow   
m3/h

n x Ø A W Kg

EPL316AN 2.538 4.263 15,7 14 1.350 1 x 300 0,50 78 18
EPL326AN 5.067 8.513 31,4 14 2.750 2 x 300 1,00 156 32
EPL416AN 5.704 9.582 34,6 18 3.350 1 x 400 0,66 150 31
EPL336AN 7.605 12.777 46,1 14 4.100 3 x 300 1,50 234 46
EPL346AN 10.135 17.026 61,8 14 5.450 4 x 300 2,00 312 59
EPL426AN 11.408 19.165 70,1 18 6.700 2 x 400 1,32 300 66
EPL516AN 14.153 23.776 86,9 50 8.900 1 x 500 1,65 830 90
EPL436AN 17.112 28.747 104,7 18 10.050 3 x 400 1,98 450 99
EPL518AN 17.172 28.848 115,2 48 8.590 1 x 500 1,65 830 110
EPL446AN 22.815 38.330 139,3 18 13.400 4 x 400 2,64 600 131
EPL526AN 28.305 47.552 172,8 50 18.000 2 x 500 3,30 1660 171
EPL528AN 34.343 57.697 230,3 48 1.720 2 x 500 3,30 1660 211
EPL536AN 42.458 71.329 259,7 50 26.700 3 x 500 4,95 2490 257
EPL538AN 51.515 86.545 345,5 48 25.750 3 x 500 4,95 2490 299

EPL546AN 56.610 95.105 345,5 50 35.600 4 x 500 6,60 3320 336

EPL548AN 68.688 115.396 460,7 48 34.350 4 x 500 6,60 3320 393

SUPERFICIE 
AREA

PESO 
WEIGHT

EN328 (*)  
W

SC1     
W

SC2      
W

m2
Flecha     Air 

Throw       
m

Caudal   
Air Flow   
m3/h

n x Ø A W Kg

EPL316BN 2.032 3.413 2.337 10,50 15 1.500 1 x 300 0,50 78 18
EPL326BN 4.064 6.827 4.673 21,00 15 2.800 2 x 300 1,00 156 31
EPL416BN 4.619 7.759 5.311 24,10 19 3.450 1 x 400 0,66 150 28
EPL336BN 6.104 10.254 7.019 31,40 15 4.250 3 x 300 1,50 234 44
EPL346BN 8.136 13.668 9.356 41,90 15 5.650 4 x 300 2,00 312 55
EPL426BN 9.237 15.518 10.623 47,20 19 6.900 2 x 400 1,32 300 61
EPL516BN 11.065 18.589 12.725 56,60 51 9.150 1 x 500 1,65 830 82
EPL518BN 13.425 22.554 15.439 76,50 49 8.900 1 x 500 1,65 830 99
EPL436BN 13.856 23.278 15.934 71,30 19 10.400 3 x 400 1,98 450 90
EPL446BN 18.474 31.037 21.245 95,40 19 13.850 4 x 400 2,64 600 120
EPL526BN 22.131 37.180 25.451 114,20 51 18.250 2 x 500 3,30 1660 154

EPL528BN 26.850 45.109 30.878 152,00 49 17.800 2 x 500 3,30 1660 189

EPL536BN 33.196 55.769 38.175 170,80 51 27.350 3 x 500 4,95 2490 232

EPL538BN 40.276 67.663 46.317 228,50 49 26.750 3 x 500 4,95 2490 266
EPL546BN 44.262 74.360 50.901 228,50 51 36.500 4 x 500 6,60 3320 318

EPL548BN 53.702 90.219 61.757 303,90 49 35.650 4 x 500 6,60 3320 349

SUPERFICIE 
AREA

PESO        
WEIGHT

EN328 (*)  
W

SC3      
W

SC4     
W

m2
Flecha     Air 

Throw       
m

Caudal   
Air Flow   
m3/h

n x Ø A W Kg

EPL316CN 1.689 1.554 1.284 7,25 16 1.450 1 x 300 0,50 78 17
EPL326CN 3.386 3.115 2.574 14,49 16 2.900 2 x 300 1,00 156 29
EPL416CN 3.811 3.506 2.896 16,56 20 3.550 1 x 400 0,66 150 27
EPL336CN 5.076 4.669 3.857 21,74 16 4.350 3 x 300 1,50 234 42
EPL346CN 6.765 6.223 5.141 28,98 16 5.800 4 x 300 2,00 312 52
EPL426CN 7.613 7.004 5.786 32,09 20 7.050 2 x 400 1,32 300 57
EPL516CN 9.717 8.939 7.385 41,40 52 9.100 1 x 500 1,65 830 77
EPL436CN 11.424 10.510 8.682 48,65 20 10.550 3 x 400 1,98 450 86
EPL518CN 11.789 10.846 8.960 54,86 50 8.900 1 x 500 1,65 830 93
EPL446CN 15.227 14.008 11.572 64,17 20 14.100 4 x 400 2,64 600 113
EPL526CN 19.432 17.877 14.768 81,77 52 18.200 2 x 500 3,30 1660 145
EPL528CN 23.577 21.691 17.919 109,71 50 17.800 2 x 500 3,30 1660 177
EPL536CN 29.147 26.815 22.151 123,17 52 27.350 3 x 500 4,95 2490 219
EPL538CN 35.366 32.537 26.879 164,57 50 26.700 3 x 500 4,95 2490 249
EPL546CN 38.864 35.755 29.537 164,57 52 36.450 4 x 500 6,60 3320 286

EPL548CN 47.156 43.383 35.838 219,42 50 35.600 4 x 500 6,60 3320 325

(*) Tª de entrada de aire 0 ºC y 0 %Hr, Tª evap -8 ºC
SC1 Tª de entrada de aire 10 ºC, Tª evap 0 ºC
SC2 Tª de entrada de aire 0 ºC, Tª evap -8 ºC
SC3 Tª de entrada de aire -18 ºC, Tª evap -25 ºC
SC4 Tª de entrada de aire -25 ºC, Tª evap -31 ºC

5.837

26.238

4.382

2.918
5.827
6.559
8.746

32.551

40.721

39.495

11.655
13.119
16.275
19.678

4.249
5.615
7.485
8.498

49.406

SC3               
W

10.180
12.351
12.747
16.996
20.360

24.702
30.540

37.054

SE
P.A

LE
TA

 9 
mm

MODELO 
MODEL

CAPACIDAD COND. ESTANDAR EN328          
STANDAR CONDITIONS EN328

VENTILADORES
FANS

SC2               
W

1.942

VENTILADORES                                    
FANS

SC2                        
W

48.826

SE
P.A

LE
TA

 6 
mm

MODELO 
MODEL

7.779
8.755
11.174

MODELO 
MODEL

SE
P.A

LE
TA

 4 
mm

CAPACIDAD COND. ESTANDAR EN328          
STANDAR CONDITIONS EN328

59.242

65.102

13.138

CAPACIDAD COND. ESTANDAR EN328          
STANDAR CONDITIONS EN328

VENTILADORES                                    
FANS

1.869
3.739

3.894

78.991

19.747

33.518
40.671
44.694
54.229

13.558
17.511
22.347
27.114
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PRESTACIONES
Las capacidades de los aeroevaporadores, se han probado en
ambiente seco (calor sensible) según norma EN328.  Las
capacidades totales (calor sensible mas calor latente) indicados en el
catalogo se obtienen con gas R404A, en condiciones habituales SC2,
SC3 y SC4, que corresponden a las condiciones en ambiente seco
multiplicado por el factor de corrección indicado en la tabla •factor de
calor latenteŽ. Este calor latente se debe a la condensación de vapor
de agua en la superficie de las aletas del evaporador y depende de las
temperaturas de trabajo según se indica en la tabla.

PERFORMANCES
Performances of unit coolers are tested in dry atmosphere (sensible
heat) according to EN328 norm. Total capacities (sensible plus latent
heat) stated in the catalogue are obtained with R404A gas, in usual
conditions SC2, SC3 and SC4, corresponding to conditions in dry
atmosphere multiplied by the correction factor indicated in the chart
•latent heat factor''. This latent heat is due to the water steam
condensation on the surface of the unit cooler's fins, and depends on
operating temperatures as indicated in the chart.

CAPACITÉS
Les capacités des évaporateurs sont testées en milieu sec (chaleur
sensible) selon les normes EN328. Les capacités totales (chaleur
sensible plus chaleur latente) indiques dans le catalogue sont
obtenues avez du gaz R404A, en conditions habituelles SC2, SC3 et
SC4 qui correspondent aux valeurs dans le milieu sec multiplié par le
facteur de correction indique dans la table +facteur de chaleur latente+.
La chaleur latente correspond à la condensation de la vapeur d;eau
sur la surface de l;évaporateur et il dépend de la température de travail
selon les valeurs indique dans la table.

LEISTUNG
Die Kapazität von Luftverdampfern ist bei trockener Luft (fühlbarer
Wärme) geprüft worden, in Übereinstimmung mit den Vorschriften der
Norm EN328.
Die Gesamtleistung (fühlbare Wärme und latente Wärme), wie
angegeben im Katalog, wird durch das Gas R404A erzeugt. Dies
geschieht unter den üblichen Bedingungen  SC2, SC3 und SC4, die
den Bedingungen in trockener Luft multipliziert mit dem Korrekturfaktor
in der Tabelle  •latente Wärme FaktorŽ entsprechen. Diese latente
Wärme liegt an der Kondensation des Wasserdampfes auf der
Öberfläche der Lamellen von dem Verdampfer, und hängt von den
Arbeitstemperaturen ab, wie aus der Tabelle ersichtlich.
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EJEMPLO DE SELECCIÓN
Selecciónese un evaporador  para mantener una cámara
frigorífica a 10ºC y 85% de humedad relativa, que requiere
una capacidad frigorífica mínima de 5.000W (CR) utilizando
gas R22.
Por lo que de la tabla de HR necesitamos un DT1=6K.
Factor de corrección FC para DT1=6K y temperatura de
entrada de aire 10ºC=1,01 de la tabla FC.
Factor de corrección debido al gas R22 = 0,95.
Capacidad nominal necesaria  CN=5000 * 1/1,01 * 1/0,95
=5211W
Modelo seleccionado: EPL416AN

BEISPIEL DER AUSWAHL
Es wird ein Verdampfer benötigt, um einen Kühlraum auf
einer Temperatur von 10ºC  und 85% relativer Luftfeuchtigkeit
zu halten. Dieser benötigt eine Mindestkühlkapazität von
5.000W (CR), wenn Gas R22 benutzt wird.
Von der Tabelle HR benötigen wir deshalb DT1=6K. 
Der Korrekturfaktor FC für DT1=6K und eine
Lufteingangstemperatur von 10ºC ist gemäß Tabelle FC 1,01.
Der Korrekturfaktor für das Gas R22 ist 0,95.
Angepasste Nominalleistung CN=5000 *1/1,01 * 1/0,95 =
5211W. Gewähltes Modell: EPL416AN.

SELECTION EXAMPLE
We need an evaporator in order to maintain a cold room at
10ºC and 85% relative humidity, which requires a minimum
cooling capacity of 5.000W (CR) using R22 gas.
From table HR we need a DT1=6K.
Correction factor FC for DT1=6K and air inlet
temperature
10ºC=1,01 from table FC.

Correction factor due to gas R22 =0,95.
Nominal adjusted capacity CN=5000 * 1/1,01 * 1/0,95 =
5211W  Selected model:  EPL416AN.

EXEMPLE DE SELECTION 
Sélectionnez  un évaporateur pour maintenir une chambre
frigorifique à 10ºC et 85% d�humidité relative qui nécessite
une capacité frigorifique minimale de 5.000W (CR) avec
utilisation du gaz R22.
Selon le graphique HR nous avons besoin d�un DT1=6K.
Facteur de correction FC pour DT1=6K et température
d�entrée d�air 10ºC=1,01 selon le graphique FC.
Facteur de correction dû au gaz R22 =0,95.
Capacité nominal ajustée CN=5000 * 1/1,01 * 1/0,95 =
5211W Modèle sélectionné: EPL416AN.
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TABLA FACTOR CALOR LATENTE

Fc * Fg
= CN

CR

GARCÍACÁMARA

Air inlet temperature Evaporating temperature Latent heat factor
SC1 10ºC 0ºC 1.68
SC2 0ºC  -8ºC 1.15
SC3  -18ºC  -25ºC 0.92
SC4  -25ºC  -31ºC 0.76
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